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FELELŐS SZERKESZTŐ:

SZIKRA.

Vergődés.
Vergődés a mi életünk, 

Semmi más egyéb, 
Kormány bakik s a helyebe 

Másik kormány lép.
Be másképpen volna, 

Hogyha e szent honra 
Függetlenség verőfényét 

Szórná az ég.

Hej, pedig ha összetartnánk, 
Volna itt. erő,

Áskálöddst, fondorlatot, 
Mindent leverő.

Csakhogy éppen az nincs, 
Ami legnagyobb kincs, 

Éppen azért zörög rajtunk 
A rozsdás bilincs.

Most a ,.többség'‘ katonákért 
Vívja a csatát,

Bécs kedvéért a hon ellen 
Tilosba csap át.

Az alkotmány-rézma 
Még Istent se néz ma, 

Szere te te a nép iránt 
Olyan sovány, vézna.

I Wf

tekintse meg nálam, vásárlási kényszer nélkül na­
pontaérkező szebnéi-szebb Raglanok, öltönyök és 
gyermek ruhákat, meggyőződik arról, hogy mily 
csodás szépek és az árak mégis olcsóbbak mint bárhol.

" Debrecen legnagyobb és legolcsóbb D] « a << A 1 
férfi-, fiú- és gyermekruha áruháza I l(lv“U.T I •
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Käs FÉRFI INGEK 
S', kalap« nyakkendőéi.

LENGYEL SAMU
ÚRID IVAT ÜZLETÉBEN KAPHATÓK.

Piac-u. 43. Telefon 855.

Szikrák.
Husvétkor még a dicső természet is locsolt. 

Vajha a természet nyáron is Husvétot csinálna és 
belocsolná Debrecent, mert mi már csak a termé­
szettől várhatunk valamit.

A vízvezetéket ide-stova már egy fél esztendeje csi­
nálják és még sincs számottevő eredménye. Nem kell bú­
sulni ! Ha készen lesz, akkor sem lesz eredménye.

Balassa Sándor könyvvigéc és füszerkesztyü 
r boán bűvészed mutatványokkal is rémitgeti a, 
ti oreceni közönséget. E téren legnagyobb sikert 
„i\ csók“ elvará/.solásával érte el.

Szurok (Farkas Kálmán) világhírű zenekara az erdélyi 
borozóban ütötte fel sátorfáját. A banda a legmodernebb 
darabokat játsza: az elefánt-csárdást, a tigrismazurkát, 
vadmacskakeringőt, a krokodilus-polkát, a francia négyest 
pedig négykézláb. A bandának csupa művészek a tagjai, 
kit Parisból, kit Berlinből, kit a városi téglavetőből szer­
ződtetett Szurok a bandához, melynek karmesterét, Kajla 
Miskát hamis játékért országosan körözik, de úgy repül, 
mint a fecske. Szurok különben újítást is hozott be és be­
szüntette a tányérnyalást, nemrég pedig hegedüpárbajra 
hi via ki a Rácz-gyerekek bandáját, hogy elmuzsikálja tőlük 
a Bika és a Hungária napjait, de azok nem mertek vele 
kiáltani, mert nem értenek a tapasztáshoz. A kitűnő ban­
dát Gácsér József igazgató meghívta a siketnéma-intézet 
legközelebbi hangversenyére, mely pünkösd harmadnapján 
lesz a Pannónia szálloda dísztermében. A banda a nyarat 
a nyiracsádi tengeri fürdőn fogja tölteni, ahol Szurok a 
Chirnay hercegné nótáját fogja elhúzni hegedű nélkül, de 
vonóval és hangfogóval. Szurok különben világborúira ké­
szül a városi téglayetőbe, melynek müértő közönsége lel­
kesen készül a Kubeliknél is nagyobb hegedűművész fo­
gadtatására.

Ikszay Szaladár tüzoltóhadnagy és borotva- 
művész nyakravaló gyárat akar létesíteni Debre­
cenben. A gyárhoz üzletvezetőnek Báli Miskát szer­
ződtette. A gyártelep részére ingyentelket fog kérni 
a várostól a bábaképezde szomszédságában.

Azt mondják, hogy Debreczcn fejlődik és emelkedik. 
Hogyne ! Felemelték már a takarékpénztár épületét és a 
—- pótadót.

Márk Endre és Jánosi Zoltán nagyban buz­
gólkodnak a Hortobágy hasznosítása mellett. A 
Gazdakör már nem buzgólkodik azon, hogy őket 
disztagokul megválassza.

A városházán többet nem adnak porzót a hivatal­
nokoknak. Mindenki " irtja az Írást az ablakon és a deb­
receni port is Így fogja... gazdaságosan kihasználni. Ket­
tős haszna lesz ennek. Nem kell porzóra költeni s Így 
kevesebb lesz a pótadó; másodszor a tintás Írások fclisz- 
szák a port s nem lesz nagy por Debreczenben.

Csudálatos, hogy a parlagi földeket nem 
hasznosítja a város. Bizonyára azért, mert a Par­
lag nem a Hortobágyon van, hanem a Hortobágy 
van a parlagon.

Megfejtette. Zilahy Gyula szemben találkozik Biczó 
Gyulával a város istállójánál.

— Szervusz Zsiil !
— Szervusz Gyuszi !
— Nem tudod miért van olyan rettenetes széli ?
— Dehogy nem, valamelyik udvariatlan fráter nyitva 

felejtette a — vaskaput.
Aczél Gézát most nem lehet lefényképezni. 

Nem tud barátságos arcot vágni.
Debreczenben mostanában nagy viharok vannak: 

hol a városházán, hol az utcán. Szegény debreceniek már 
az mean is csehül érzik magukat.

A városházán azt mondják, hogy a por 
ellen csak Révi Nándor tehet valamit. Ne Írjon 
kritikus városi cikket, mert rendszerint azok ver­
nek nagy port Debreczenben.

Debreczen város törvényhatósága legközelebb he­
lyeselni fogja:

Az adókivető bizottság működését.
A Chevra Chadischa alapszabályait.
A Sóhivatal mérlegét.
A rabsegélyző-egyesület iparművészeti törekvéseit.
A debreceni kathólikus kántor fenorninális hangját.
Zilahy Gusztáv talentumát.
Ozory kapitány hatalmas nagy tehetségét.
És végül helyeselni fogja a saját működését és köszö­

netét szavaz önmagának.

Báli idényre legelegánsabb szalon, smoking és frak öltő 
nyök valamint átmeneti és télikabátok, szép 
színes öltöny különlegességek készülnek

Prelovszky András polgári, katonai és vasúti 
egyenruha szabó cégű

Debreczen,
Ktossutlaav*» 4*
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Debreczeni színésze;.
Az időjárás a ta­

vaszban télre fordult s 
a színházban is befa­
gyott az — érdeklődés.

Zilahy csupa feje­
delmekről szóló dara­
bokat hozott színre az 
ünnep alatt, de feje­
delmi bőkezűség — 
nélkül.

Hát vissza vágyik 
Zilahy a Nemzeti szín­
házba? Igen, de csak 
akkor, ha Debrecenből 
kitessékelik s a vidéken 
nem kap sehol igazgatói 
állomást.

Bekövetkezett a
pótszezon. Zilahy persze 
nemhogy pótolná a hi­
bákat, hanem még sza­
porítja.

O
o oj

L

Csalódás.
A <:sipkerózsámik 
Két szín n virágú.
Kétszinii a vihíg 
Valamennyi lánya.

Szerett(‘in egy henry t 
Tiszt a szivei, hévvel;
O is esküdözött,
Hogy szeret hűséggel.

I toljálra az hot 
Eskűjének vege,
Hogy egy /'ess íie.únenuk 
Lidi a t'elesege.

C'

A nagy könyv.
Bölcsész: Honnan szerezted be ezt a nagy disznóbőr- 

kötésű foliánst.
Jogász: Az egyetemi könyvtárból.
Bölcsész: Tanulmányozod ?
Jogász: Nem a! A borotvámat élesítem rajta.

Ijesztő bók.

Szoőa festést S 3.

jutányosán vállal

‘Jásztor Syörgy 8.

Tanuló felvétetik. 64
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Századvégi gyerekek.
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Nagysád, az ön szemei különböznek egymástól. 
Az isten szerelméért, ne ijesszen meg!

— De igen, az egyik szebb a másiknál.

M /l
IVyila§iHteIe]) ni ellett

20 Hold föld eladó.
W: Te papa. voltakúpen miért is testvérem nekem Fa'icsovics-utcába, Házhelyeknek, hizlalónak alkalmas

r r r lvpt rpQzhpn mpovphpm- rrtPKPym IpHpt Nvin^-tpipn
CT e?

'ma: Hm . . . hát . . . izé . . .
'■isi: Bátran papa! Sose zsenirozd magad!
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két részben is megvehető. Értekezni lehet Nyilas-telep 1 V 
mellett, 34 szám. Külső Csapókertbe 3000 kvadrát ^ ^ 
szolid eladó, nyaralónak igen alkalmas, 9 éves termő szőlő
Értekezni BÁNYAI JÁNOSNÁL, Nyilas telep 34

t ^!7ku és efenvek kalapok Kalapgyár raktára városi bérház,%' viobb beszerzési forrása a ö J Simonfty-u. 2.
1 ( b. lószőr forma 5—6 korona, Gyermekkalapok 70 fillértől feljebb.
1 drb. lószőr forma diszitve 8—10—12 korona. Leányka kalapok díszítve 3 korona és feljebb

'íKi

Y*0&Ú Vwm W?» ■ x ür • *> * ’ -.:-ó
* H V,'\*> ; t; y



------ —■

/-■«TV«

VILLA M 1912

Késő bánat.
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Tudod e Pista, hogy ma van az évfordulója az 
első férjemmel való házasságomnak?

— Milyen kár, hogy nem vele ünnepelheted ?

Lép re csalta.
Vendég: Pincér! Maga Csak nem iszákos ember ? 
Pincér: Ugyan nagyságos ur, hogy is tételezhet fel 

ily viit fel rólam ?
Vendég: No azért! Legalább nem kell magának 

borravalót adnom !

Vaczak András
• — Szabad kírnem nagysád?

— Hírem aláson eztet a kis 
pisze ebkutyát zsinór mírtíken 
tessen vezetni, mer a lend őri 
törvín mán a ebkutyáknál is 
szigorúján tiltja a szabad sze­
relmet. Ne +essen ellenvetíssel 
ílni kíreiii, mer előveszem a ce­
ruzát. oszt felirom az Önkegyed 
haconáléját. Magamat ajánlom, 
alázatos szolgája.

— Jónapot kolléga ur. Vár- 
jík csak kolléga ur, vóna egy 
zok szóm. Kolléga ur, amint tu­
dom, gimnáziumba is járt fél- 
esztendejig. Nahát akkor mongya 
meg kolléga ur, mibűi van ez a 
fertelmes idő, akiiül olyan az 
ember bajusza, mint a mírges 
macska farka ? Nem tuggya 
kolléga ur? — A más világon 
bijonyosan disznót perzselnek,, ,
osztán a szél lecsapja a füstöt\m *
az embeii nemzetre, oszt mire ide ír, fehír pehej lesz be­
lőle. He, he, he! — Jóéjt kolléga ur!

Ne sikankózzatok ott a falaszteron, mer améket 
megcsípem, hát felteszem a villanydrótra.
... “ Tes.sen vigyázni nagysád, mer hasra tecik esni. 
Nincs mit köszönni kírem. A iendőri tapéntat beszíl belőlem,

és utazási 
kellékekUri-divat cikkek *

DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben. >iji

Trabukó marosa
— Óh kérem, igazán el voltam a|^‘ :>1” 

múlt héten szomorodva, hogy nem ka­
pok senkitől az ünnepre piros tojást!|
De a legnagyobb örömömre nem igyj 
lett ám ! Ahogy hétfőn, ünnep második| 
napján jókor felkeltem, rögtön felszalad- j 
tam a piacra egy pár szál szegfűt vásá- j 
rolni. Mikor haza megyek, szépen vízbe t 
teszem a szegfűt, hát ki kopogtat be, j 
mint Szántay János, a Horváth ur hiva-i 
talnokja. Istenem, hogy meglátszik, hogy: 
már nem a régi mesterségét folytatja; 
mert tessenek elhinni, olyan szépen áll 
neki — mert illeni nem illik — az örö­
kös hajbókolás. Olyan jól esett, mikor,; 
megkért, hogy engedjem magam meg-í 
locsolni — tőle. Persze kérem, egy ma- " 
gamformáju lány ez elől nem térhet ki. Nem hogy nem 
térhet ki, sőt némelyik neki is szaladna. Meg hát, annak 
a napja volt hétfőn, hogy a fiatal emberek meglocsolják 
a lányokat. Meg is locsolt a lelkem takarosán, ami után 
én kínáltam meg egy pár szelet sonkával; nagyon szereti 
a kedves, kivált ha kövér, mert egy kissé gyengék a fo­
gai. Csak elég a hozzá, hogy igen szépen elbeszélgettünk 
Szántay úrral, mikor pedig felá 1 lőtt, hogy megyen, gyö­
nyörű szép két piros tojást nyomott a markomba és na­
gyon kért, hogy fogadjam el tőle! Hát kérem, nem min­
den magamformáju lány el fogadná ? Sőt! Én is elfogad­
tam ! Miért ne! — Így aztán mégis jobban jártam, mint 
Szálics Róza, mert ő — amint mondják — csak egy to­
jást kapott valami öreg csizmadia legénytől.

Választás.
Nana : No, Pityu, mit akarsz inkább, egy kis öcscsöt, 

vagy egy kis húgot ?
Pityu : Nekem mindegy.
Nana : De nekem is mindegy ám.
Pityu: Hát ha mamának is mindegy, legjobb szeret­

nék egy hintalovat.

Az már más.

— Mit szoktál hazudni feleségednek, ha későn mégy -z 
haza ?

Egyszerűen az mondom, hogy olyan nagy k d 
volt, amerre jártam, hogy eltévedtem.

— És ő elhiszi ezt neked?
— Hogyne, hiszen az apja — hajóskapitány volt.



44 mu,t évi 
folyama 

kapható a 
kiadó- 

hivatalba.

Kínrímek.
Bár jó dolgot köröttem ol 
Az ország' rám kövei emel

Bizonyságot teszen bármikor Tetetien, 
Hogy drágn idődet nem töltőd te tétlen

A Kaszárnya kaolinjában 
Bogi önzőnek bit ka-tort;
Isszá k a rossz es ige kert it 
Mint a legjobb Bakatort ! 
Összevesztek a libán 
S jól kikapott Aliban !
A dologból mi sikerült ? 
Győztesnek ki. Misi került!

Bugvji Sándor

/' \

fogy oszt hétfti dílbc lcjestem a tajigárnl, hát bo- 
ía 1 i ni ént a lábom a helyiből, Így oszt otthon kellett 
keen .'égni, vagy vót kedíjembe, vasse.

‘ vótam oszt utalva Sárira minden tekintetbe.
;d fecsegett is az asszon nígy napon át annyi tnin- 

cni- !, hogy mán nyakig vótlam az ílő szóval.
(-rda este is, hogy el kötöttem a fajin kolompir le- 

, ö ipetrezsejmesen, hát oda húzódik a vín hogy hoz- 
arn- zt aszongya, hogy aszongya :

t"-j hájjá kelmed én, úgy komfirmálom a kis ügyet, 
^elmedtől mán aligha lesz több gyermek, mer rí- 

1 011 meglöttyent kelmed mostanában.

Hisz a feki egyen ki dísztó asszonnak — mondok — 
nem lehet minditig egy biirbe az ember, aut asztat hiszed, 
hogy tizenegy köjökkel Írót irhettél mán — mondok, mer 
ha számvetísbe vesszük akit elfődeltem, harminckét esz­
tendő alatt, hát cseppet se kevesebb a.

De ü meg aszongya, fertelmes jó erőbe van aszongya, 
oszt ha nem nízné, hogy káplár lett a Marcibul Szakmá- 
ron, hát meg lípne a koszos szabóval. Szavadnál fogtalak 
testvir — mondok. Kétszáz ezüst pengőt olvasok le a 
markodba — mondok, ha meglíptek.

Trefcltcm a szeget, jócskán, mer aszongya Sári, hogy 
szíles kerek világir nem cselekedné aztat, mer egy ahogy 
dögös ember vagyok, más meg a hogy kemény természe­
tem van víghetetlenül. Csak még — aszongya, áldaná 
meg a jó Isten egy jány gyermekkel — aszongya, hogy 
abbul ojan maga fajtájú paraszti jánt tángálna fel, mer 
mán Natálija nem ganéra való — aszongya.

Hát bijon — mondok a üsse fogja meg jaz villa 
nyilit, — mondok, mer abbul ojan úri hogy lesz, hogy 
csudájára járnak.

Ippeg azir esdekel ü egy másfajta jány gyermek után 
aszongya, mer idestova nem győzi a strapát — aszongya.

Peig atul aligha nern elestél Sári — mondok, mer 
akit hallottam vót, ujfent drágább lett a marha lms.

Elkezdett oszt bőgni a dísztó. •— Aszonta, hogy ü 
kérvinyt ad bé a tekintetes városi tanácsho, hogy abeu- 
golja le a marha hús árát.

Hát ijen az asszony féle, egye ki a feki.

Gyermek ész.
Mama: Gyerekek! Lehámozzátok az almákat, amint 

parancsoltam, mielőtt megettétek?
Gyerekek : Igen mamuskám !
Mama : De hát akkor hová tettétek a héjját?
Gyerekek : Azt utoljára ettük meg!

Kifakadás.

. H,/\

Fiatal tanító: Főtanitó ur, én egészen el vagyok
keseredve.

Főtanitó : Miért?
Fiatal tanító : Aáinél tovább tanítom ezeket a fickókat, 

annál butábbak lesznek.
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Az már más.
Pap (templomban): Igéred-e, hogy hűséges kisérő társa 

leszel uradnak ?
Menyasszony: Nem Ígérhetem kérem alásan, mert 

kéményseprő.

Furcsa.

ha valakire rásózzák a paprikát;

ha egy léhütőnek beftitenek;

ha egy szomorú ember kacagányban jár;

ha a vakok valakit meglátogatnak ;

ha egy komorna vigkedélyü;

ha egy beállított diákot kiállítanak;

ha egy megvetett asszony kiveti a hálóját;

ha egy szemetes valakit letisztáz.

Nem furcsa.
ha egy hajcsár keserüvizzel él;

ha egy kerékpározó hölgy kereken mondja ki a bol­
dogító igent;

ha a nyúl után sokan nyúlnak; 

ha valakit balesetbe kever a balett; 

ha a köteles valakit lekötelez;

Karambol Flórián.
— Beállít a napokban a 

stáci a forgalmi irodába. Egy 
hatalmas könyv volt előttem, 
melynek sürü betíiközzé vol­
tam temetkezve.

Mit tanulmányoz olyan 
szorgalmasan Flórián, kérdezte 
a stáci?

... Izé ... a 25-öst, felel­
tem zavartan.

— Melyik részét, fagga­
tott tovább az öreg.

— Hát . . . hát a váltók 
kezelését, --- feleltem nagy 
nyugalommal.

De igazat is mondtam,; 
higyjék el. A kereskedelmi, 
törvényeket olvasgattam, tekin- « 
tettel a megóvatolt váltóimra. !

A nagylétai gyors igen| 
lassan ballagott, még a szoA
kottnál is lassabban. Feltűnt ez az egyik pasasérnak s 
megkérdezi a kalauzt:

— Kalauz ur, miért megy ez a vonat olyan lasssn, 
olyan nagy vigyázattal :

— Azért kérem, mert a vonatvezető beretválkozik s 
félünk, hogy megtalálja vágni magát. Az utas elneveti 
magát s napirendre tér a dolog felett, a kalauz pedig kéri 
a jegyet, a pasas mutatja. A kalauz nézi a jegyet, aztán 
megvakarja a fületövét:

— Kérem, uram, baj van ?
— Baj-e ? Micsoda ?
— Nem állunk mi ott meg 8 nap óta már, ahol le 

akar az ur szállani.
— Nem-e ? Hát a/dán mi ént ?
— Hát kérem, a mozdonyvezető haragban van az 

ottani állomási elöljáróval s nem áll meg az állomáson, 
hogy ne találkozzék vele.

Megjutalmazott türelem.
ha tengerit evő ember tengeri betegségbe esik.

Kovács műhelyben.
Kovács (legényéhez): De Jancsi az apád irgalmát! Ne 

üss akkorákat arra az üllőre, hiszen nem zongora az!

ladó Vagy bérbeadó Szőlők 
a VÉNK6RT közepéi)!!

Pormentes helyen, jutányos áron 584 551 871 négyszög-
öles területek épületeikkel. Fancsikán 6 sz. 842 hold föld, 
jóminöségíi kaszáik). Tégláskertben 5000 négyszögöl terület 
így tagban vagy kisebb részletekben. Felvilágosítást ad

Kovstc^í Jókai-utca 52.
A helyszínen a csőszök.

/ V

Emma: Azt hallottam, férjhez mégy ... no his ) 
elég soká vártál !

Anna: Igen ám, de most egyszerre harmadik felest;: 
leszek a férjemnek.



Szende flnica
— egy dócista naplója.

Sok csacsiságot cselekszünk Bé­
lával üres óráinkban. Ö például ösz- 
szeállitotta „A férfiak tízparancsolatát“. 
Természetesen az én jóváhagyásom 
— nélkül. íme ideigtatom többeknek 
okulására.

A férfiak tízparancsolata.
1. A nők előtt ragyogásig add a 

maszlagot és a bankot.
2. Minden ideálodnak Ígérj há­

zasságot, de az Istenért 1 el ne vedd 
valamelyiket!

3. Hazudni szabad a lányoknak azt, hogy szerelmes 
vagy, de vigyáz rajta ne érjenek !

4. Ne azt a hajadont vedd nőül, akit szeretsz, mert 
az a papucskormány riasztó szörnyűségeit vonhatja maga 
után.

5. Ha a menyazszonyjelölt édesanyja fiatal és szép, 
tartsd szem előtt ez ismert közmondást f Szerezd meg a 
mama kegyeit és tied a — mama.

fi. Ha a feleséged megcsal, féltékenységi rohamodban 
ne lődd agyon a házibarátot, mert később tatán nagy há­
lával tartozasz neki. (Feltéve, ha elveszi a csalárd nődet.)

7. Anyósodat tiszteld, becsüld, de csak messziről.
8. Róla ne gyárts — rossz vicceket.
fi. Ha reggelig lumpolsz, találj valami jó ürügyet, 

mellyel kivághatod magadat.
Hl. Végül sohase légy komolyan szerelmes.

Összeáll itotta
Császár Béta, férj jelölt.

Hitelesítette
Szende Anica, asszonyjelölt.

tím'dl

Mii nyelven.
Idegen (kopog az ajtón): Bocsánatot kérek, itt lakik 

az ügyvéd ur?
Zeneművész : Tessék egy octávval feljebb skálázni. .

Tolong a nép a képtárban,
Hol az őr? Kérdik mindnyájan.
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Télikabátot, minden ríhaneiflt, szőnyeget
Miijég-gyár R.-T, :: Erzsébet-ut 29.

Pakonpart Alfréd
— A, van sze’encsém Bi­

hari Károly volt temetkezési 
int. tulajdonos ur, aláztoszo- 
gálja! Még most is hogy a 
magya’szó’óra áll a Károly 
bátyám lába! Ta’án az ünne­
pek a’att eljárta bátyám az 
Ungvá’i kocsmában! — Hogy 
nem járta el bátyám ? — De 
ta’án meg’epett valakit Ká- 
’oly bátyám az ünnepek a’att 
pi’os toljással ? — Hogy el­
múlt má’ bátyámtól az aján­
dékozás ideje ? — Na ké’em, 
én ezt nem mondhatom, me’t 
ha egy kis kedvem van, na­
gyon figye’mes vagyok nőmmel szemben! Most husvét- 
kor is mcgembe’eltem magam és ólján két szép pi’os tol- 
jást ajándékoztam Stancinak, hogy majd nem tudott hová 
lenni a csodálkozástól. Jah ké’em, még nekem van szivem ! 
Tessék elhinni Ká’oly bátyám, ölj jól esett látnom, hogy 
Stand tnilj há’ásan nézett rám és ö’ökösen simogatta a 
toljásokat. Meg is kérdezte ké’em az angyal: óh Alf’éd, 
ha töbszö’ volna egy évben husvét, mindig megajándé­
kozna engem pi’os toljással? Én büszkén tettem neki igé­
zetet. De hát tudjuk azt ké’em, hogy minden csak idejé­
ben jó, ugy-e Ká’oly bátyám ? Pe’sze, pe’sze ! Jobban is 
teszi bátyám, ha elmegy Ungvá’i bácsihoz és megiszik két 
deci bo’t, ha kiö’ül a pohá’, másikat, de csak éjfé’ig. — 
Csakis, ké’em, ez kell má’ az |iljen penziós legényeknek. 
Aláztoszogálja !

X

L..S

Iszony.
— Nem értem, úgy készültél az examenre, azt mon­

dottad, hogy biztosra veszed és mégis elhasaltál.
— Kérlek . . . megiszonyodtam. Az egyik tanár az 

egész idő alatt vizet ivott.
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Meghüléstőleredő csuz 
köszvén; és reuma

ellen a legjobb 
háziszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lcsnél a fájdalmkkat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitásssl. 
Kapható a ‘eltaláló és ké­
szítő 454-11.

gvógyszerlárá )ai Kos sulii-u. 8
Színház mellett.

Telefon 783. : : Telefon 783.
Tiszteelettel értesítem a borfogyasztó közönséget, 
hogy jó hírnevű boraimat a következő árak mel­
lett árusítom: 1911 cvi Tokaji szomorodni, kimérve 
1 *20 IC, 1909 évi Tokaji gyógybor 1 1. üvegbe 2 K, 
lí)09 évi Gyöngyösi vörös T60 K, 191,1 évi Gyön­
gyösi vörös 1 K, 1908 évi Diószegi Ó hegyi 1 K, 
1911 évi sajáttermésii liomoki 5 liter vételnél 64 fill.

Tisztel lel:
Kut-utca 
34. szám.

Megrendelést házhoz szállítom

ifj. Dávid Sándor

I®M« .
a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át mm

-A, M «tfijafofszá ff

órás «ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyürük, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.

Rose Dezső pSÄ
A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben.

Oil

ei

1911.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli

debreceni e'sö elektrotecnikai 
vállalata Kossuth-utca 1-ső szám 

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.
fölovári £.

Alapítva I8S7 benAlapítva 1867-ben. :
Figyelmen kívül nehagyjuk, hogy az elsőrangú modernes legnagyob

molykár elleni megóvó és berakó nagyvállalat
Végh Gyulai" Piac-u.42
Ahol mindennemű szőrme és szőrmés ruhák díjtalanul, t'igv 
mesén kijavíttatnak, el- és hazaszállitatnak. Becsérté < szeri ül 
tűzkár ellen biztosítva, megóvó termeim saját házamban e qé rn 
épitetett. A címre tessék figyelni. Teljes tisztelettl VÉGH GYUL A

Használt clísse
olcsón eladló a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

• .-. levonatott küldünk. .\ .-.

SHüalmi JCurián Syula
ít lift? fl&Ún Ű $ magyarország elösmert legjobb ílJUflUGftUfl • hirii szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek:-: 
nagy választékban, ^ 
gyári áron (Tiacz-utca 42.

MATHÉS .»Auf«»®
ií Ä «P* S© *■ bh

légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és
diszmii-bádogos munkák vállalata. ®

ffeK «» «1 «*- a» vm • fhü 3'B« sáaBíié*" «i»„ $
Miiäe«sly «-.«* Äjöam-smS»Ifi

Telefon szám 321. 14 |

„HÁZTARTÁS“. A magyar gazdasszonyok népszerű 
és bőtartalmu lapja a „HÁZTARTÁS“ immár a 18-ik év­
folyamába lépett. Erdős József a lap uj kiadótulajdonosa 
felkérésének engedve, Kiirthy Emilné, a „Háztartás“ ala­
pítója és tizenöt éven át volt szerkesztője két évi szüne­
telés után ismét átvette a lap szerkesztését és azt ezentúl 
is abban az irányban s szellemben fogja vezetni, mely­
nek közkedveltségét köszönheti. A „Háztartás“ minden hó 
1., 10. és 20-án jelenik meg díszes kiállítású képes füzet­
ben. Tartalma felöleli a magyar gazdasszonyvilág minden 
háztartási tudnivalóit. Természetesen elsősorban a konyha- 
beli dolgokkal foglalkozik, évente ezernél több több kipró­
bált ételreceptet közölve, de amellett gondja van az idő­
szerű (szezon) gazdasági és háztartási teendők ismerteté­
sére is. Szórakozásul közöl regényeket, novellákat, humoros 
apróságokat s rejtvényeket, melyek megfejtői között érté­
kes dijakat sorsolnak ki. Utóbbi számában ételrecept pályá­
zatot hirdet, amelyben kizárólag a lap előfizetői vehetnek 
részt olyan jóízű ételek leírásával, amelyek vagy a saját, 
vagy vidékük különlegességei s amelyek semmiféle szál > 
könyvből, vagy közleményből nem ismeretesek. A 
legjobb ételrecept jutalmául kb. 150.— korona értékű dijak 
és készpénz lesz kisorsolva. Beküldési határidő ápnhs 
10-ike. Időnként pályázatot hirdet egyébb közérdekű 
désekre, igy egy országos gyovmoksy.ópségvorsonyt ' 
dez, melyek nyertesei nagy értékű dijakat kapnak jutáim1,
A „Háztartás“ nagyedévenkint cgy-egy gazdag tarts 
ünnepi számban jelenik meg. Előfizetési dija L-T évre m - 
korona, 'A évre 6.— korona, egész évre 12.— korona. A 
most belépő negyedéves előfizetők — kivételes kedvez­
ményként — január elsejétől június végéig, tehát teljes 
félévig kapják a lapot. Igyenes mutatványszám okkal ! 
seggel szolgál a „Háztartás“ kiadóhivatala, Budapest, >,•, 
Eötvös utca 36.

Nyomatott a „Debreceni Újság“ nyomdájában
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